Chapter 55

The Future Passive

55.1 The Future Passive is used for expressions such as "I shall be baptized" , "The letter will be
written".

Future Passives are usually built upon the Aorist Passive stem of a verb.

There are two sets of personal endings, the First Future Passive, corresponding to the First Aorist (for verbs
whose Aorist stem is the same as the Present stem) and the Second Future Passive, corresponding to the
Second Aorist (for verbs with different Aorist and Present stems.)

55.2 The First Future Passive uses the Verbal stem + O1G + the personal endings of the Present

Passive. As for the Aorist Passive, there are some possibilities for weirdness when the 0 of the ending
meets a terminal vowel or a mute.

a) The basic pattern for the First Future Passive is

Person Singular Plural
1 STEM-Oncopot STEM-Onocopea
2 STEM-Onon STEM-Onogc0e
3 STEM-OnoceTan STEM-Oncovran

"Thee a theta - think Pathive'

b) For contract verbs the vowel at the end of the stem re-appears in a broadened form.

Ao ([ loose) To® (Ihonour) molE® (I do, act, make) n?mpoco (I fill, fulfil)

Singular

1 AvOnocopor  TyunOnoopon mowmobncopot TAnpwdncopot

2 Avbnon Tiunonon nomonon TAnpwinon

3 AvOnoeton TiunOnoeTon nomobnoeTat TAnpwdnoeTal
Plural

1 Abnoopeba  TyunOnooueba  womOncopeda TANpwOnoouedo

2 AbnoeocBe  TyunOnoecHe nombnoeche TANpwOnoeche

3 AvOnoovioar  TyunBnoovior  woinOncovtol TAnpwdncovtal

¢) For verbs whose stem ends in a mute (guttural, labial, or dental)
K Y, ¥ + 0 gives y0
T, B, @ + 0 gives @O
T, O, 0 + 0 gives o0

ayw TPOCO® TEUT® Boartilw neldo
I lead Ido I send I baptize I persuade
Verbal Stem @1y- Tpoy- TEUT- Bamtid- nel0-
Singular
1 dyBnoopor  mpayxOnoopor  mepeOncopor PamticOncopor  mewwOnoopon
2 dyBnon TpoyOnon nepednon BoarticOnon nelodnon

3 dybnoeton npoyOnoeton  mepednoetor  PamticOnocetan newenoeTon
1 dybnoopeba mpoaydnooueba meppdnoopsdba PonticOnooueba meicOncoueba

2 QqybnoeocBe  mpoyOnoecBe meppOnoecbe PonticOnocecbe  meicHnoecbe
3 dybnoovtar  mpaybnoovior meppbncovioar PamticOncovror  mElcOncOVTOL
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d) For verbs in -pu (the Dinosaur Verbs) the Personal endings are used with the Aorist stem.

Person QLU ddmput ot TN decvo
I remit I give I stand I put I show
Singular
1 deednoopar  dobnoopat otafnoopat tenoopot  deyBnoopat
2 aopednon dofnon otabnon telnon deyyBnon
3 agpeBnoetar  dobnoeton otabnoeTot tednoeTon deryOnoetan
Plural
1 deebnoopeba doBnoopeda otabnoopeda teOnoopebo  deydnoopedo
2 aopednoecbe  dobnoecbe otabnoceche tenoecbe  deydnoecbe
3 dgpednoovror dobncovton otafncovtat tednoovior  deyydncovran

Practice - until you can read and translate easily

1. 1 yovn éAeyev év €avtn, Eav povov The woman was saying to herself, "If I might
GYOUAL TOV 1HOTION oVTOL CWONCOUL. only touch his garment, I will be saved."
(see Matt. 9:21)
2. kot O0G &av €imn AOYOV KOTO TOL VIOV And whoever might speak a word against the
0V AvOpwmov, Apedncetar AVTO. son of Man, it shall be forgiven him.
(81’7[;7 = Aorist Subjunctive of lsya) I say) (Matt. 12:32)
3. v @ yap KPUOTL KPIVETE KPONGEGHE. In which judgment you judge,
you will be judged. (Matt. 7:2)
4. wou €v (;J LETP® HETPELTE And in what measure you measure
petpnOnoetTor L. it will be measured to you. (Matt. 7:2)
5. kou O €katovtapyog &pm, Kvpie. .. The centurion said, Lord, ... only speak with
povov gime Aoy®, kol iBnceTol O TOUG HOV. a word, and my lad will be healed.
(Matt. 8:8)
6. ol d¢ viot g Pacirelng EkPAnOncovtar €ic  But the sons of the kingdom will be thrown
T0 OKOTOG TO &EMTEPOV. into outer darkness. (Matt. 8:12)

( é6wtepog -a. -0V = outer, comparative of €€ = outside )
7. Kot €mt nygpovag o€ kot PacAelg ayxbnoecOe And you will be led before leaders and kings

£VeKeV éuOD. on my account. (Matt. 10:18)
8. €Kk yap T®V Aoywv cov dwowbnon, kot By your words you will be justified, and by
€K TOV AOY®V ooV KoTodikacHnor). your words you will be condemned.
( karaoikalw = Icondemn, judge against ) (Mart. 12:37)
9. OoTIc yop €xel, dobnoceton avTW Kol Whoever has, it will be given to him and
TEPIOCEVONGETAL. it will be abundant. (Matt. 13:12)
10. 6 0g 'Incovg eimev a0TOLG, . .. TO PamTIGHO  Jesus said to them, . . . the baptism (with)
0 éyo PBontilopor PoanticOncecHe. which I am baptized, you will be baptized.

(Mark 10:39)

55.3 The Second Future Passive uses the Second Aorist Passive stem + NG + the personal
endings of the Present Passive. Second Future Passives are rare.

The basic pattern for the Second Future Passive is

Person Singular Plural
1 STEM-1|Gopal STEM-njcopeda
2 STEM-non STEM-nogc0g
3 STEM-nGETAL STEM-n60vToL
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Examples

Person GVOlY® OTPEP® QOO XOP®
I open up I turn I shine I rejoice, am glad
Singular Passive - I appear Passive - I am made joyful
1 dvotynoouat OTPAPTCOLLOL (QOVNGOLLOL YOPMCOLLOL
2 davowynon oTPAPN O Qovnon xapnon
3 dvotynoetal OTPOPNGETOL QOVNOETOL XOPNOETOL
Plural
1 dvorynooueba otpagnoopeda eovnoopeda xapnoopeda
2 davorynoeobe oTpapnoece povnoeche yapnoece
3 dvotynoovtal oTPOPNCOVTOL QOVNGOVTOL YOLPNOOVTOL

Practice - until you can read and translate easily

1. ko ov Kagapvooovp, pun £€o¢ ovpavov And you, Capernaum, will you be exalted to
VYyobnon ; €og adov katafnon. heaven? You will be taken down to Hades.
(Matt. 11:23)
2. KOl TOTE (QOVIOCETOL TO GNUEWOV TOL VIOV Then the sign of the Son of Man will appear
T0V AvOpwToV &V ovVpavVE. in heaven. (Matt. 24:30)
3. &l TVOg TO €PYOV KOTOKONCETOL, If anyone's work is (will be) burned up,
MMuwbnoetar, avtog o cwbnoeral, he will suffer loss, but he will be saved,
oVTMOG 0 MG 010 TLPOG. but as if through fire. (1 Cor. 3:15)
4. Vol AEYEL TO TVELUO, VO AVOTONGOVTOL Yes, says the Spirit, so that they will be given
€K TOV KOTOV oDTMV. rest from their labors. (Rev. 14:13)
5. émerta Mueg ol {wvteg ol mepthewmopevol Then we, the living, the ones left behind,
apo ovv ovtolg aproynoopedo &v ve@eloig  shall be caught up with them in the clouds,
€lg AmavINoV TOL KLPOV E€iG depa. to the meeting of the Lord in the air.
(1 Thess. 4:17)
6. mavteg oV koyunbnoopeda, We shall not all sleep (die), but we shall all
novteg o€ GAAaynooueda. be changed. (I Cor. 15:51)
7. Kol TOAAOL €L T YEVEGEL OOTOL YOPNOOVTAL.  And many will be made joyful at his birth.
(Luke 1:14)
8. 0 MMOG LETACTPOPNCETAL €I GKOTOG. The sun will be turned into darkness.
(Acts 2:20)
9. aunv, aunv Agym vpv 0Tl KAOVGETE Kol Truly, truly, I tell you that you will weep and
Opnvnoete VUES, O O& KOGLOG YOPTCETOL. mourn, but the world will be made glad.
(John 16:20)
10. Ko €V TOLT® YOPW. And in this I rejoice. And (but)
AMNOL KOL YOPTGOLLOL. I will also be (made) glad (Phil. 1:18)

55.4 Future Passive Participles are formed by adding -[levog, -pevn, -Hevov to the First or
Second Future Passive forms,

e.g. SOQHGOWZ\/OQ, -V, -0V, (about to be given) (PUVNOOUEVOGS, -1, -OV (about to appear)
Future Participles are rare. In classical Greek they were used with (G to express purpose.

Practice - until you can read and translate easily
1. kou Mobong pev motog &v OA® T olk® And Moses (was) faithful in the whole of his

abToV MG OBepammv i paptuplov house, like a servant, in order to testify of
TV AoAnOncopeveov. the (things) which were to be spoken.
(Heb. 3:5)

55.5 Future Passive Infinitives are formed by adding -6ncecat. See Section 48.3
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55.6 Sentences for reading and translation

1. A tovto Agym Vv, Taco GUOPTIOL Kot PAacONuo deednceTol To1g AvOpmToIC.
(Matt. 12:31)

2. OoTig yop OvK &yel, kol O gyel dpbnoeton At avToL. (Matt. 13:12)
( GpBOnoetal = Future Passive of aipw - I pick up, take away )

3. 0 viog 0V AvBpOTOL TAPASOONCETAL TOLS APYLEPEVOLY . . . KOl KOTOKPIVOLGLY
abToV BovoT® Kol TOPUdM®GOVGLY OVTOV . . €I TO . . GTOVPOGCAL,

Kol TN TpUn MUepe €yepbnoetar. (Matt. 20:18-19)
4. 60T dg VYWOOEL £0VTOV TOmMEWVMONCETOL

Kol OOTIS TOMEWVWOOEL £0VTOV LYMONCETAL. (Matt. 23:12)
5. o010¢ €oTal HEYNS KOl VIOG TOL VYIoTOL KANOnoetal. (Luke 1:32)
6. oomnep yop €v T® Adap TAVIEG ATOBVINOKOLGLY,

oVTO¢ Kot &v T Xpot® mavteg {womombnooviat. (I Cor. 15:22)

7. 6 MAog okoTioOnoeTal . . Kot 0l QUVOEL TV 0VPOVEOV GOAgvONCOVTAL.
(Matt. 24:29)

8. 'Toavvng pev €Romticev voaTL, VUEG 0 €v mvevpott PamticOncecsbs aylw.
(Acts 1:5)
9. kot €oton oG OG €av EMKOAEONTOL TO OVOUO KVPOL cwOncetat. (Acts 2:21)
( émikoAeontoul is the Aorist Subjunctive of ETIKOAE® = "may call upon" )

10. 6 oikog pov oikog mpocevyNg KAnOnoeTaL. (Matt. 21:13)
55.7 Writing Practice : Write the Greek text several times, while saying aloud (Rev. 15:4)
Tig og o0 un eoPndn, Kvpie, Who shall not fear thee, Lord,
Kot S0EAGEL TO OVOUO GOV ; and glorify thy name?
0Tl Hovog 6010g, Because (thou) alone (art) holy,
O0tL moavta o €0vn nEovowv because all the nations shall have come

néovorv is the Future Indicative Active of Nk - I have come, I have arrived, (I am present)
55.8 New Testament Passage for reading and translation : Matt. 7:7-8
In your Greek New Testament, read the passage aloud several times until you can read it without long pauses

or stumbling. Then translate it. No extra helps should be needed.

55.9 Vocabulary to learn

OAAGCoW® I change, exchange (from GAlog -n -0 - other)
nudw I harm, do damage to ( Passive - I suffer loss)
CwomolEm I make alive, give life to
Opnvém I mourn, wail. lament
nePLEIT® I am left behind, stay behind
KOTOKO® I burn down, burn up, consume
KO I put to sleep ( Passive - I sleep; metaphorically - I die)
oKoTi® I darken
LETOGTPEP® I change, turn over
anp, AEPOC air

0
N ATAvVINoIS -€MC meeting, ( often involving a procession to meet someone)
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